
ZMLUV^ O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB
uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

Obchodné meno
Sídlo

IČO
DIČ
IČ DPH
Obchodný register:
Oddiel:
Vložka číslo:
Zastúpenie
Meno a priezvisko
Funkcia

Bankové spojenie .
Čfslo účtu

(d'alej len „Poskytovatel"`)

a

Meno a priezvisko
Sídlo

IČ®
DIČ
IČ DPH
Obchodn<_ reQister
Oddiel
Vložka číslo
Zashípenie
Meno a priezvisko
Fankcia
Meuo a priezvisko
Faukcia
Bankové spojenie
Číslo účtu

(d'alej len „Objednávatel"`)

iVIMC a.s.
Trnavská cesta 67, 821 Oi Bratislava
Slovenská republika
36 773 999
20 22 381 581
SK2022381581
Okresný súd Bratislava I.
Sa
41298

Zdeučk Stloukal
predseda predstavenstva
zastúpený Branislavom Brezovi čom na základe splnomocnenia zo
dňa 7.8.2008
Československá obchodná banka, a.s.
4004982919/7500

Slovenská pošta, a.s.
Partizánska cesta 9
97i 99 Báuská B^strica
Slo^ enská republika
36 C:31 i2!
20 21 87 99 59
Sh20218799^9
Okresného súdu Bauská B^strica
Sa
805/S

Inb. ĽIĎOf Chlast

predseda predstavenst^a
RNDr. Karol Achimsk _̂ . CSc.
člen predsta^ enstv^
VIIB. a.s_ pobočka Bratislava
840201_/0200

Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach tejto Zmluvy o poskyiovaní služieb (d'alej
len „Zmluva"):
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Článok I.
Predmet Zmluvy

1.1 Predmetom Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán súvisiacichs poskytovaním služieb Poskytovatel'a, týkajúcich sa zavedenia systému dispečingu
motorových vozidiel ako aj monitorovania vozidiel vrátane monitorovania iných pohyblivy"ch
objektov, zabezpečenie prezentácie dát na geografických podkladoch a zobrazovacích
zariadeniach v rámci multifunkčného dohl'adového centra.

1.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovatel' poskytne pre ObjednávatePa služby definované
v prílohe A, ktorá je neoddelitel'nou sú časťou tejto zmluvy.

Článok dI.
Platnost' zmluvy a termíny ptnenia

2.1. Zmluva je uzavretá na dobu určitú na 36 mesiacov. Platnosť Zmluvy môže byť predĺžená na
základe dohody zmluvných strán vyhotovenej vo forme písomného dodatku k zmluve.

2.2. Jednotlivé časti predmetu Zmluvy budú považované za splnené v prípade, že Objednávatel'
alebo tretia strana preukázatel'né používa služby. Monitorovaný objekt bude aktivovaný
v systéme na základe požiadavky zo strany Objednávatel'a PoskytovatePovi zaslanej formoulistu alebo e-mailu na uvedené kontaktné údaje podl'a článku VIL, bod 7.1.

2.3. Objednávatel' sa zaväzuje zapojit' minimálne 400 monitorovaných objektov do 12 mesiacov od
podpisu zmluvy a následne 800 monitorovaných objektov do 24 mesiacov od podpisu zmluvy.

Článok III.

Práva a povinnosti zmluvných strán

_..,. ®bjednávatel' a Poskytovatel' sa zaväzujú vzájornne spolupracovat' vzáujme úspešnej
realizácie predmetu zmluvy.

^.2. ^bjednávatel' sa zaväzuje poskytnúf, resp, sprostredkovať PoskytovatePovi nevyhnutné
podklady a vytvorit' podmienky potrebné na úspešnú reatizáciu a splnenie predmetu zmluvy.

3.3. ®bjednávatel' a Poskytovatel' sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosŤ o skutočnostiach tvoriacich
predmet hospodárskeho alebo služobného tajomstva, s ktorými pridu do styku pri plnení
zmluvy.

3.4. Poskytovatel' sa zaväzuje prijať také opatrenia, ktoré zabezpeč ia plnú ochranu údajov, s
ktory'mi sa dostane do styku v rámci plnenia zmluvy,

3.5. Objednávatel' sa zaväzuje zabezpeč iť spoluprácu koncového používatel'a výstupov s
Poskytovatel'om, ne^yhnutnú pre realizáciu predmetu zmluvy.

3.6. Poskytovatel' sa zaväzuje postupovať pri poskytovaní služieb s odbornou starostlivosťou a
služby poskytnút' podl'a svojich najlepších schopností, v súiade s podmienkami zmtuvy.

3.7. Poskytovatel' je povinný informovat' Objednávatel'a o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu
ohrozit' plnenie predmetu zmluvy, bezodkladne po ich zistení formou listu alebo e-mailu na
uvedené kontaktne údaje podl'a článku VII, bod 7.1.

3.8. ®bjednávatel' je povinný poskytnút' zhotovitel'ovi na jeho požiadanie súč innost', spočívajúcu
v oznámení informácií nevyhnutných k riadnemu plneniu predmetu zmluvy.

3.9. Objednávatel' berie na vedomie, že PoskytovateP prevádzkuje informa čný systém, ktorý jechránený v zmysie platnej legislatívy SR.

3.10. Objednávatel' sa zaväzuje:
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i. uchovávať v tajnosti a neodovzdat' tretej osobe informácie a dokumenty o
Poskytovatel'ovi, jeho klientoch, obchodných partneroch, obchodoch a pod.,
ktoré získa v súvislosti s rykonávanými činnostiami Poskytovatel'a,

ii. že jeho zamestnanci, ktorí sa zú častnia pri riešení úloh zachovajú ml čanlivosť
o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri výkone prác, služieb a
dodávok tovarov podl'a zmluvy po dobu trvania vykonávaných prác ako aj po
ich skončení,

3.11. Ochrana informácií sa nevzfahuje na prípady, kedy:

i. zmluvná strana preukáže, že je táto informácia verejne dostupná, a túto
dostupnosť nespôsobila sama zmluvná strana,

ii. zmluvná strana preukáže, že mala túto informáciu k dispozícii ešte pred
dátumom sprístupnenia druhou stranoq a že ju nenadobudla v rozpore so
zákonom;

iii. môže zmluvná strana získať bezúplatne túto informáciu od tretej osoby, ktorá
nie je obmedzená v jej sprístupnení;

iv. obdrží zmluvná strana od sprístupňujúcej strany písomný súhlas
sprístupňovať danú informáciu; alebo

v. ak je sprístupnenie informáaie ryžadované zákonom alebo záväzným
rozhodnutím oprávneného orgánu.

3.12. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky podklady, ktoré získa Poskytovatel' od Objednávatel'a
v súvislosti s plnením predmetu zmluvy a materiály, ktoré dodajú zhotovitelia objednávatel'ovi
budú uchovávat' tak, aby boli ochránené pred nepovolanými osobami.

3.13. Poskytovatel' nemá právo reprodukova ť informácie, údaje a materiály získané od
objednávatePa v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy ani ich používať pre vlastnépotreby. Všetky získané údaje budú po ukon čení prác na plneni predmetu tejto zmluvy alebo jejčastiach vrátené objednávatel'ovi bez zbytočného odkladu.

3.14. Poskytovatel' a Objednávatel' nemajú právo renrodukovat' výsledky predmetu zmluvy ani ich
používať pre vlastné potreby.

3.1^. Porušenie zachovania ml čanlivosti sa bude považovat' za podstatné porušenie zmluvných
povinností s možnosfou odstúpenia od zmluvy a vymáhania náhrady škody týmto spôsobenej.

3.16. Za citlivé informácie sú podl'a tejto Zmluvy stranami považované všetky informácie vzájomne
poskytnuté v ústnej alebo v písomnej forme, najmä informácie, ktorá sa strany dozvedeli v
súvislosti s touto Zmluvou, ako aj know-how, ktorým sa rozumie všetky poznatky obchodnej,
výrobnej, technickej či ekonomickej povahy súvisiace s činnosťou zmluvnej strany, ktoré majúskutočnú alebo aspoň potenciálnu hodnotu a ktoré nie sú v príslušných obchodných kruhoch
bežne dostupné a majú byt' utajené. Za citlivé informácie sú d'alej podl'a tejto Zmluvy
považované software, diagnostika, dokumentácia vrátane manuálov, zobrazenia výstupov,
fankcionality dispeč ingu a jehojednotlivých časti a všetky d'alšie informácie, ktoré sú písomneoznačené ako citlivé informácie objednávatel'a.

3. ] 7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že nebudú citiivé informácie poskytnuté druhou stranou v listinnej
podobe kopírovat' ako celok, ani č iastkovo; táto povinnosť sa nevzPahuje na prípady, kedy je to
nevyhnutné k oprave, generovaniu alebo modifikovaniu citlivých informácií pre ich oprávnené
použitie v zmysle tejto Zmluvy. Zmluvné strany zabezpe čia na každú kópiu vrátane jej
pamäfového nosiča označenie na ktorom bude uvedené: "dôverne informácie" vrátane dátumu
zaznamenania údajov. Bez predchádzajúceho písomného súhlasu zmluvné strany tieto materiály
alebo z nich edvodené diela neposkytnú tretej strane.

3.18. Ak budú informácie poskytnuté objednávatel'om, ktoré sú potrebné pre plnenie podl'a tejto
Zmluvy, obsahovať dáta podliehajúce režimu zvläštnej ochrany podl'a zákona č . 428/2002 Z.z.,
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0 ochrane osobných údajov, v znení neskorších predpisov, sa zmluvní partneri zaväzujú, že
poskytnuté údaje použijú len za účelom plnenia predmetu zmluvy a v súlade so zákonom č .
428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v platnom znení. Zmluvní partneri zodpovedajú za
bezpečnost' osobných údajov tým, že ich chránia pred náhodným, ako aj nezákonným
poškodením a zničením, náhodnou stratou, zmenou, nepovoleným prístupom a sprístupnením,
ako aj pred akýmikol'vek inými neprípustnými formami spracúvania podl'a zákona č. 428/2002
Z. z. o ochrane osobných údajov. Na tento účel príjmu primerané technické, organizačnéa personálne opatrenia.

3.19. Povinnosť utajovať citlivé informácie uvedené v tomto článku IIL zaväzuje zmluvné strany po
dobu účinnosti tejto Zmluvy a po dobu 2(slovom: dvoch) rokov po ukon čení ich zmluvnéhovzt'ahu.

3.20. Žiadne ustanovenie tejto Zmluvy pritom nebráni alebo neobmedzuje zmluvné strany v
obchodnom využití akejkoPvek technickej znalosti alebo skúsenosti všeobecnej povahy, ktorú
získal pri plnení tejto Zmluvy .

3.21. Zmluvné strany sa výslovne zaväzujú nešíri ť informácie, aj ked' pravdivé, ktoré by mohli
poškodit' dobré meno podniku druhej zmluvnej strany.

Článok IV.
Cena a platabné podmienky

4.1 Cena predmetu zmluvy v rozsahu č lánku I. tejto zmluvy je 500 Sk, slovom: päťsto slovenských
korún (16,5970 Euro pri výmenom kurze 30,1260 Sk za 1 Euro) bez DPH na jeden
monitorovaný objekt za jeden kalendárny mesiac. Cena je stanovená podl'a zákona č. 18/1996Z.z. v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č.87/1996 Z.z, s ktorou sa vykonáva zákonNR SR č.18/1996 Z.z. o cenách.

4.2 DPH bude stanovená podl'a platných predpisov v deň fakturácie.

4.3 Cenuje možné upravit' na základe vzájomnej dohody zmtuvných strán.

4.4 Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222(2004 Z. z. o dani z pridanej hadnoty
v znení neskorších predpisov (d'alej len „zákon o DPH"). Náležitosfami faktúry sú najmä:
obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania, identifika čné číslo (IČO), daňové identiikačnéčíslo (DIČ} a identifikačné č íslo pre daň (IČ DPH) Poskytovatel'a a Objednávatel'a, číslo
faktúry, dátum vyhotovenia faktúry, dátum dodania, predmet fakturácie, fakturovaná suma
v slovenských korunách (bez DPH, sadzba DPH, výška DPH, cena spolu s DPH).

4.5 Splatnost' faktúry Poskytovatel'a je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručeniaObjednávatel'ovi. Fakturovanú čiastku uhradí Objednávatel' na účet Poskytovatel'a uvedenýna faktúre.

Č lánok V.
Zmluvné pokuty, penále, zodpovednost' za škody

5.1 V prípade oneskorenia platieb zo strany Objednávatel'a má Poskytovatel' právo uplatniť úrokz omeškania vo výške 0,04% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.
5.2 V prípade omeškania s poskytnutím plnenia zo strany Poskytovatel'a je Objednávatel'oprávnený uplatnit' si voči Poskytovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 0,04% z ceny

omeškaného plnenia za každý deň omeškania až do výšky mesačného paušálu podl'a článku I V.,bod 4.7. pričom zmluvná pokuta vrátane úrokov nepresiahne mesa čný poplatok za službu.
5.3 ®bjednávatel'

nie je povinný platit' sankcie a zmluvné pokuty po dobu, po ktorú trvá
omeškanie plnenia záväzkov zo strany Poskytovatel'a.
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5.4 Poskytovatel' nie je v omeškaní a nie je povinný platit' sankcie a zmluvné pokuty po dobu, po
ktorú trvá omeškanie plnenia záväzkov zo strany ObjednávatePa.

5.5 Poskytovatel' nie je povinný platiť sankcie, zmluvné pokuty a náhrady škody, pokial'
k omeškaniu prišlo v dôsledku vyššej moci. Vyššia moc je okolnosf, ktorá vznikla po uzavretí
zmluvy ako dôsledok neočakávaných mimoriadnych udalostí, ktoré sa nedali predvída ť
(prírodné katastrofy, vojna, štrajk, zmena štátoprávneho usporiadania, vládami ur čené
dodávkové embargo alebo inej vis major) a ktoré nemohli partneri ovplyvniť. Partner zmluvy,
ktorému bolo takto zabránené plniť zmluvné záväzky, písomne oznámi druhej strane tieto
okolnosti hned' na začiatku ich vzniku a pri ich skončení a preukáže, že tieto okolnosti mali
rozhodujúci vplyv na plnenie zmluvných záväzkov.

>.6 Ak Poskytovatel' počas pLieuia Zmhw^ zistí okolnosti oluozajúce včasnú realizácia služieb. je
povirui^ iluied' túto skzitočnost' oznámiť písomue alebo e-mailom ua kontaktnú adreso uvedenú
v článkzi VIL. bod 7.1. Objednávatel'ovi spolu s predpokladanon dlžkon tn atúa oneskoreuia
a jeho príčíuon (príčiJ^ami).

Č lánok VI.
Ukončenie Zmluvy

6.1 Zmluvu je možné ukonč iť aj na základe písomnej dohody zmluvných strán.

6.2 Ak sa Objednávatel' dozvie, že PoskytovateP je v omeškaní s plnením akéhokol'vek
zmluvného záväzku podl'a Zmluvy, je povinný o tomto omeškaní písomne upovedomif
Poskytovatel'a.

6.3 V prípade odstúpenia Objednávatel'a od zmluvy má Poskytovatel' právo na úhradu časti ceny
týkajúcej sa tej časti služieb, ktorá bola realizovaná v súlade so Zmluvou.

Článok VII.
®sobié®é nstanove®ia

7.1 Akékol'vek oznamovanie alebo iná formáina korešpondencia týkajúca sa tejto Zanluvy budú
realizované písomne a môžu by ť zaslané druhej zmluvnej strane poštou alebo faxom na
nasledovnú adresu uvedenú v tejto Zmluve:

Poskytovatel';

Obchodné meno: W^a.s.

^
Adresa:
Telefónne číslo:

Trnavská cesta 67, 821 O1, Bratislava
+421 918 478 533

Faxové člslo: +421 2 43634859
B-mail:

Objednávatel'_

Obchodné meno:

Adresa:

Kontakt:

info@^t imask

Slovenská pošta, a.s.

Partizánska cesta 9
975 99 Bánská Bystrica

^^ ^
Telefónne číslo:
E

+421 2 44882928 +^ 59^1
-mai I: T^@slposta.slc ^slposta.sk
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7.2 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpit' svoje práva a povinnosti zo Zmluvy, a to
či už vi celku alebo časti, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.

Článok VIII.
Záverečné ustanovenia

8.1 Zmluva nadobúda platnost' a ú činnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami.

8.2 Akékol'vek zmeny alebo doplnenia Zmluvy je možné uskutočniť len na základe písomného
dodatku k Zmluve podpísaného oprávnenými zástupcami zmluvných strán.

8.3 Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, po jednom pre každú zmluvnú stranu.

8.4 Všetky právne vzťahy neupravené Zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej
republiky.

V Bratislave, 17.9. 2008

Poskytovatel':

^`l,'k^^.; ;,q.
-r^a±aká cessa ,7, ô2^i^0^ i;rat!s!^, 3a

^4" r ri!.^^35 l:ií):?0?-23 č3í5^,i
!t^• Gf'i : S!;G(',17^.,e8ÍJa"i

Zíĺ ,U'i51 ?I^^f.Fllý SÚti [i12(ISldvy 1 (h]
P11 CR,, Vln=Fl Ifrr;j¢g((, -^

/ __ ___.,<

^ / ^i
............. .v3<.^ /. ^ :..................

dng. Zdeňek5̂icukal
predseda predstavenstva WIMC a.s.

zastupený Branislavom Brezovičom

na základe plnej moci zo dňa 7.8.2008

C?bjednávatei': ; '<:, ^ „ 'G^^^

............................:..........................................

Ing. Libor Chrást

predseda predstavenstva Slovenská pošta, a.s.

. ^ ^
t ^ ^: ^C ^.................... ,<. . . ... ... 4..........................

i
RŇDr. Karol Achimšký, CSc.

člen predstavenstva Slovenská,pošta, a.s.
^`

.. i^y^^_Yi



^1VII.iJV^ ® P®^I^YT®V^NÍ SLI3ŽIE^
PRÍLOI^ A

uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č . 513/1991 Zb. Obchodný zákonmk v znení neskorších
predpisov medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

®bchodné meno
Sídlo

IČO
DIČ
IČ DPH
Obchoďný register:
Oddiel:
Vložka číslo:
Zastúpenie
Meno a priezvisko
Funkcia

WIMC a.s.
Trnavská cesta 67, 821 O1 Bratislava
Slovenská republika
36 773 999
20 22 381 581
SK2022381581
Okresný súd Bratislava I.
Sa
4129/B

Zdenčk Stloukal
predseda predstavenstva
zastúpený Branislavom Brezovičom na základe splnomocnenia zo
dňa 7.8.2008

Bankové spojenie . Československá obchodná banka, a.s:
Č íslo účtu . 4004982919/7500
(d'alej len „®bjednávateâ%`)

a

1Váeno ae priezvísko ,
SídIo •

IČ®
D1Č
IČ DPH
Obchodný register
Oddiel
Vložlca číslo .
Zastúpeníe
Meno a priezvisko .
Funkcia
Meno a priezvisko .
Funkcia
Bankové spojenie .
Ctslo účtu

Slovenská pošta, a.s.
Partizánska cesta 9
975 99 Bánská Bystrica
Slovenská republika
36 631 124
20 21 87 99 59
SK2021879959
Okresného súdu Banská Bystrica
Sa
803/S

Ing. Libor Chrást
predseda predstavenstva
RNDr. Karol Achimský, CSc.
č len predstavenstva
VÚB, a.s., pobočka Bratislava
8402012/0200

(d'alej len „Poskytovateln`)

Poskytovatel' sa zaväzuje poskytnut' nasledujúcu funkcionalitu systému v rámci Monitoringu,
dispečingu a logistilcy vozidiel ®bjeduávatel'a v rámci Multiiunk čného dohí'adového centra:

1 /3

^ /'^



1, Zoznam vozidiel

Zoznam vozidiel obsahuje:
- Názov vozidla a jeho evidenčné číslo (EČV)
- Počet najazdených kilometrov za deň
- Deň, Dátum, Čas - aktuálne informácie

2. I^arta vozidla

Karta vozidla obsahuje:

- Ostatná za^namenaná pozícia vozidla - informácie o ostatnej zaznamenanej pozícií
vozidla s označením súradníc, dátumu a času zaznamenania, a pred akým časom bola
táto pozícia zaznamenaná. Možnosť vyžiadať aktuálnu pozíciu vozidla.

- Ostatná zaznamenaná jazda - informácie o ostatnej zaznamenanej jazde. Obsahuje
aktuálne informácie o jazde. Informatívny obsah, ktorý slúži najmä na sledovanie
jazdy, ak je vozidlo momentálne v jazde. Možnos Ť sledovat' aktuálnu jazdu môžete
sledovat' na mape v rámci jázd.

- Vyžiadanie uskutočnených a ukončených jázd, ak sa vozidlo nachádza v zahraničí.
- Stauy vozidla - zobrazenie stavov vozidla a ich zmeny s označením času a dátumuzmeny stavu

- História - zobrazenie histórie stavov vozidla a ich zmien.

3. 1lí^apa

Zobrazenie aktuálnych pozícií alebo trás vybraných vozidiel na mape. Pviapa obsahuje funkciu
posunu a zväčšenia do detailu pota•ebného na pohodlnú identiňkáciu vozidla a jeho polohy.
Na mape sú zobrazené vrstvy podl'a požiadavielr zákazníka, ako napr. ulice, čerpacie stanice,
alebo iné užívatel'om defmavané objekty. Mapa je integrovatel'ná so sytémom ("aIS, ktorý
zákazník buduje.

4. Prehl'ad jázd

Prehl'ad jázd zobrazuje zoznam jázd príslušného vozidla, s ur čením času jazdy, začiatoka koniec jazdy, vzdialenost' a dĺžku trvania jazdy, priemernú rýchlosf, stav tachometru,
identifikáciu vodiča, prípadne typ jazďy (podl'a požiadaviek), spotrebu, čas státia a možnosťzobraziť príslušnú trasu r,a mape.

5. Dispečing

Funkcia Dispeč ing obsahuje sledovanie vybraných (ašetk_ých} vozidiel v a•eálnom čase na mape,a(alebo) sledovanie „alarmových" stavov vozidiel v zozname stavov (dispe čing).

Cs. Údržba vozidla

Funkcie umožňujúce pridávat' rôzne informácie pre jednotlivé vozidlá, ako sú informácie
o palive (čerpanie a stav nádrže), informácie o tachometri a vykonanie jeho korekcie, a iné
rôzne informácie podl a požiadaviek (sledovanie, zahraničné diéty, sledovanie STK, garančných
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a emisných servisov vozidla, sledovanie aktuálneho stavu lekárničky vozidla, atd').

7. Preh9'ad všetkých vozidiel

Funkcia zobrazí tabuĺku všetkých vozidiel s rôznymi informáciami o vozidle a to v prehl'adnej
forme. Označením viacery'ch vozidiel je možné zobraziť polohu na mape, alebo vidiet' stavy
vozidiel, kartu vozidla a funkcie údržby a prehl'adu servisných úkonov na vozidle.

R. Kniha jázd

Funkcia knihy jázd generuje súhrnný zoznam jázd vybraných vozidiel pre ur čité obdobie. Kniha
jázd je generovaná do súborov typu Adobe Acrobat (.pdf), a/alebo MS Excel (.xls). Kniha jázd
je v tvare požadovanom daňovým úradom ako daňový doklad.

9. Kalendár

Kalendár obsahuje funkcie, ako elektronický kalendár:
- zobrazenie dní
- zobrazeniejedného dňa
- zobrazenie týždňa
- zobrazenie mesiaca
- prepnutie na d'alší alebo predchádzajúci mesiac
- pridávanie udalostí, úloh, či pripomienok pre užívatel'ov systému
- prehl'ad udalostí

10, ^Iyhl'adávanie

Slúži na vyhl'adávanie bodo`^ a pozícií na digitálnych mapách podl'a zadaných súradníc.
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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB
uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

Obchodné meuo
Sídlo

dČ0
DIČ
IČ DPH
Obchodný register:
Oddiel:
Vložka číslo:
Zastúpeníe
Meno a priezvisko
Funkcia

Bankové spojenie .
Č íslo účtu .

(d'alej len „Poskytovatel"`)

a

Meno a priezviska
Sídlo

IČO
DIČ
IČ DPH
Obchodn^ re^ister
Oddiel
Vložka číslo
Zashípenie
Meno a priezvisko
Fuiil<cia
Meno a priezvisko
Funkcia
Bankové spojenie
Číslo účtu

(d'alej len „®bjednávatel"`)

WIMC a.s.
Trnavská cesta 67, 821 O1 Bratislava
Slovenská republika
36 773 999
20 22 381 581
SK2022381581
Okresný súd Bratislava I.
Sa
4129/B

Zdenék Stloukal
predseda predstavenstva
zastúpený Branislavom Brezovičom na základe splnomocnenia zo
dňa 7.8.2008
Československá obchodná banka, a.s.
4004982919/7500

Slovenslcá pošta, a.s.
Pa^tizánska cesta 9
97> 99 Bánská B^ste'ica
Sdotenskárepnblika
36 631 t2a^
20 ZI 87 99 ^9
S^i202 í 8799^9
Okresného súch^ Bai^ská B _̂strica
Sa
80 ^/S

hig. Libor Clnást
predseda predstaveostva
RNDr. tiarol Achimskí^_ CSc.
člen predstacenstoa
VIIB. a.s.. pobo čka Bratislava
8402012J0200

Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach tejto Zmluvy o poskyovaní služieb (d'alej
len „Zmluva"):
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Článok I.
Predmet Zmluvy

1.1 Predmetom Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán súvisiacich
s poskytovaním služieb Poskytovatel'a, týkajúcich sa zavedenia systému dispečingu
motorových vozidiel ako aj monitorovania vozidiel vrátane monitorovania iných pohyblivých
objektov, zabezpečenie prezentácie dát na geografických podkladoch a zobrazovacích
zariadeniach v rámci multifunkčného dohl'adového centra.

1.2 Zmluvné strany sa dohodli, že PoskytovateP poskytne pre Objednávatel'a služby definované
v prílohe A, ktorá je neoddelitel'nou sú časfou tejto zmluvy.

Článok II.
Platnost' zmluvy a termíny plnenia

2.1. Zmluva je uzavretá na dobu určitú na 36 mesiacov. Platnosť Zmluvy môže byť predĺžená na
základe dohody zmluvných strán vyhotovenej vo forme písomného dodatku k zmluve.

2.2. Jednotlivé časti predmetu Zmluvy budú považované za splnené v prípade, že Objednávatel'
alebo tretia strana preukázatel'né používa služby. Monitorovaný objekt bude aktivovaný
v systéme na záktade požiadavky zo strany Objednávatel'a Poskytovatel'ovi zaslanej formou
listu alebo e-mailu na uvedené kontaktné údaje podPa článku VIL, bod 7.1.

2.3. Objednávatel' sa zaväzuje zapojit' minimálne 400 monitorovaných objektov do 12 mesiacov od
podpisu zmluvy a následne 800 monitorovaných objektov do 24 mesiacov od podpisu zmluvy.

Článok III.

Práva a povinnostl zmluvných strán

?.i. ®bjednávatel' a Poskytovatel' sa zaväzujú vzájornne spolupracovať vzáujme úspešnej
realizácie predmetu z,mluvy.

3.2. ®bjednávatel' sa zaväzuje poskytnúť, resp. sprostredkovat' PoskytovatePovS nevyhnutné
podklady a vytvoriŤ podmienky potrebné na áspešnú realizáciu a splnenie predmetu zmluvy.

3.3. ®bjednávatel' a Poskytovatel' sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosŤ o skutočnostiach tvoriacich
predmet hospodä^skeho alebo služobného tajomstva, s ktarými prídu do styku pri plnení
zmluvy.

3.4. Poskytovatel' sa zaväzuje prijať také opatrenia, ktoré zabezpeč ia plnú ochranu údajov, s
kčory"mi sa dostane do styku v rárnci plnenia zmluvy.

3.5. ®bjednávatel' sa zaväzuje zabezpeč iť spoluprácu koncového používatel'a výstupov s
Poskytovatel'om, nevyhnutnú pre realizáciu predmetu zmiuvy.

3.á. Poskytovatel' sa zaväzuje postupovať pri poskytovaní služieb s odbornou starostlivosfou a
služby poskytnúť podl'a svojich najlepších schopností, v súlade s podmienkami zmluvy.

3.7. Poskytovatel' je povinný informovať Objednávatel'a o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu
ohrozit' plneníe predmetu zmluvy, bezodkladne po ich zistení formou listu alebo e-mailu na
uvedené kontaktne údaje podl'a článku VId., bod 7.1.

3.8. ®bjednávatel' je povinný poskytnúť zhotovitel'ovi na jeho požiadanie sú č innosf, spočívajúcu
v oznámení informácií nevyhnutných k riadnemu plneniu predmetu zmluvy.

3.9. Objednávatel' berie na vedomie, že PoskytovateP prevádzkuje informačný systém, k-tory' je
chránený v zmysle platnej legislatí^y SR.

3.10. Objednávatel' sa zaväzuje:
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i. uchovávať v tajnosti a neodovzdat' tretej osobe informácie a dokumenty o
Poskytovatefovi, jeho klientoch, obchodných partneroch, obchodoch a pod.,
ktoré získa v súvislosti s vykonávanými činnosťami Poskytovatel'a,

ii. že jeho zamestnanci, ktorí sa zúčastnia pri riešení úloh zachovajú ml čanlivosť
o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri výkone prác, služieb a
dodávok tovarov podl'a zmluvy po dobu trvania vykonávaných prác ako aj po
ich skončení,

3.11. Ochrana informácií sa nevzfahuje na prípady, kedy:

i. zmluvná strana preukáže, že je táto informácia verejne dostupná, a túto
dostupnosť nespôsobila sama zmluvná strana,

ii. zmluvná strana preukáže, že mala túto informáciu k dispozícii ešte pred
dátumom sprístupnenia druhou stranou, a že ju nenadobudla v rozpore so
zákonom;

iii. môže zmluvná strana získať bezúplatne túto informáciu od tretej osoby, ktorá
nie je obmedzená v jej sprístupnení;

iv. obdrží zmluvná strana od sprístupňujúcej strany písomný súhlas
sprístupňovať danú informáciu; alebo

v. ak je sprístupnenie informáeie vyžadované zákonom alebo záväzným
rozhodnutím oprávneného orgánu.

3.12. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky podklady, ktoré získa PoskytovateH' od Objednávatel'a
v súvislosti s plnením predmetu zmluvy a materiály, ktoré dodajú zhotoviteIia objednávatel'ovi
budú uchovávať tak, aby boli ochránené pred nepovolanými osobami.

3.13. Poskytovatel' nemá právo reprodukova ť informácie, údaje a materiály získané od
objednávatel'a v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy ani ich používa ť pre vlastné
potreby. Všetky získané údaje budú po ukon čení prác na plnení predmetu tejto zmluvy alebo jej
častiach vrátené objednávatel'ovi bez zbytočného odkladu.

3.14. Poskytovatel' a Objednávatel' nemajú práva reprodukovať výsledky predmetu zmlury ani ich
používať pre vlastné potreby.

3.15. Porušenie zachovania mlčanlivosti sa bude považovať za podstatné parušenie zmluvných
povinností s možnosfou odstúpenia od zmluvy a vymáhania náhrady škody týmto spôsobenej.

3.16. Za citlivé informácie sú podl'a tejto Zmluvy stranami považované všetky informácie vzájomne
poskytnuté v ústnej alebo v písomnej forme, najmä informácie, ktoré sa strany dozvedeli v
súvislosti s touto Zmluvou, ako aj know-how, ktorým sa rozumie všetky poznatky obchodnej,
výrobnej, technickej či ekonomickej povahy súvisiace s činnosfou zmluvnej strany, ktoré majú
skutočnú alebo aspoň potenciálnu hodnotu a ktoré nie sú v príslušných obchodných kruhoch
bežne dostupné a majú byP utajené. Za citlivé informácie sú d'alej podl'a tejto Zmluvy
považované sofrware, diagnostika, dokumentácia vrátane manuálov, zobrazenia výstupov,
funkcionality dispeč ingu a jeho jednotlivých časti a všetky d'alšie informácie, ktoré sú písomne
označené ako citlivé informácie objednávatel'a.

3.17. Zmluvné strany sa zaväzujú, že nebudú citlivé informácie poskytnuté druhou stranou v tistinnej
podobe kopírovat' ako celok, ani č iastkovo; táto povinnosť sa nevzPahuje na prípady, kedy je to
nevyhnutné k oprave, generovaniu alebo modifikovaniu citlivých informácií pre ich oprávnené
použitie v zmysle tejto Zmlury. Zmluvné strany zabezpe čia na každú kópiu vrátane jej
pamäfového nosiča označenie na ktorom bude uvedené: "dôverne informácie" vrátane dátumu
zaznamenania údajov. Bez predchádzajúceho písomnéhc súhlasu zmluvné strany tieto materiály
alebo z nich edvodené diela neposkytnú tretej strane.

3.18. Ak budú informácie poskytnuté objednávatel'om, ktoré sú potrebné pre plnenie podl'a tejto
Zmluvy, obsahovat' dáta podliehajúce režimu zvláštnej ochrany podl'a zákona č. 428/2002 Z.z.,
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0 ochrane osobných údajov, v znení neskorších predpisov, sa zmluvní partneri zaväzujú, že
poskytnuté údaje použijú len za účelom plnenia predmetu zmluvy a v súlade so zákonom č .
428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v platnom znení. Zmluvní partneri zodpovedajú za
bezpečnost' osobných údajov tým, že ich chránia pred náhodným, ako aj nezákonným
poškodením a zničením, náhodnou stratou, zmenou, nepovoleným prístupom a sprístupnením,
ako aj pred akýmikol'vek inými neprípustnými formami spracúvania podl'a zákona č. 428/2002
Z. z. o ochrane osobných údajov. Na tento účel príjmu primerané technické, organizačné
a personálne opatrenia.

3.19. Povinnosť utajovať citlivé informácie uvedené v tomto č lánku III. zaväzuje zmluvné strany po
dobu účinnosti tejto Zmluvy a po dobu 2(slovom: dvoch) rokov po ukon čení ich zmluvného
vzfahu.

3.20. Žiadne ustanovenie tejto Zmluvy pritom nebráni alebo neobmedzuje zmluvné strany v
obchodnom využití akejkoPvek technickej znalosti alebo skúsenosti všeobecnej povahy, ktorú
získal pri plnení tejto Zmluvy .

3.21. Zmluvné strany sa výslovne zaväzujú nešíri ť informácie, aj ked' pravdivé, ktoré by mohli
poškodit' dobré meno podniku druhej zmluvnej strany.

Článok IV.
Cena a platobné podmienky

4.1 Cena predmetu zmluvy v rozsahu článku I. tejto zmluvy je 500 Sk, slovom: päťsto slovenských
korún (16,5970 Euro pri výmenom kurze 30,1260 Sk za 1 Euro) bez DPH na jeden
monitorovaný objekt za jeden kalendárny mesiac. Cena je stanovená podl'a zákona č. 18/1996
Z.z. v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č.87/1996 Z.z., s ktorou sa vykonáva zákon
NR SR č.18/1996 Z.z. o cenách.

4.2 DPH bude stanovená podl'a platných predpisov v deň fakturácie.

4,3 Cenu je možné upravit' na základe vzájomnej dohody zmluvných strán.

4.4 Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty
v znení neskorších predpisov (d'alej len „zákon o DPH"). Náležitos ťami faktúry sú najmä:
obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania, identifika čné čísio (IČO), daňové identifikačnéčísio (DIČ) a identifikačné číslo pre daň (IČ DPH) Poskytovatel'a a Objednávatel'a, číslo
faktúry, dátum vyhotovenia faktúry, dátum dodania, predmet fakturácie, fakturovaná suma
v slovenských korunách (bez DPH, sadzba DPH, výška DPH, cena spolu s DPH).

4.5 Splatnost' faktúry Poskytovatel'a je 30 kalendárnych dní odo d ňa jej doručeniaObjednávatel'ovi. Fakturovanú č iastku uhradí ®bjednávatel' na účet Poskytovatel'a uvedenýna faktúre.

Článok V.
2mluvné pokuty, penále, zodpovednost' za škody

5.1 V prípade oneskorenia platieb zo strany Objednávatel'a má Poskytovatel' právo uplatniť úrok
z omeškania vo výške 0,04% z dižnej sumy za každý deň omeškania.

5.2 V prípade omeškania s poskytnutím plnenia zo strany Poskytovatel'a je Objednávatel'
oprávnený uplatniť si voč i Poskytovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 0,04% z ceny
omeškaného plnenia za každý deň omeškania až do výšky mesačného paušálu podl'a článku IV.,bod 4.1. pričom zmluvná pokuta vrátane úrokov nepresiahne mesa čný poplatok za službu.

5.3 Objednávatel' nie je povinný platit' sankcie a zmluvné pokuty po dobu, po ktorú trvá
omeškanie plnenia záväzkov zo strany Poskytovatel'a.

^^---
^/^
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5.4 Poskytovatel' nie je v omeškaní a nie je povinný platit' sankcie a zmluvné pokuty po dobu, po
ktorú trvá omeškanie plnenia záväzkov zo strany Objednávatel'a.

5.5 Poskytovatel' nie je povinný platit' sankcie, zmluvné pokuty a náhrady škody, pokial'
k omeškaniu prišlo v dôsledku vyššej moci. Vyššia moc je okolnosf, ktorá vznikla po uzavretí
zmluvy ako dôsledok neočakávaných mimoriadnych udalostí, ktoré sa nedali predvídaf
(prírodné katastrofy, vojna, štrajk, zmena štátoprávneho usporiadania, vládami ur čené
dodávkové embargo alebo inej vis major) a ktoré nemohli par[neri ovplyvni ť. Partner zmluvy,
ktorému bolo takto zabránené plniť zmluvné záväzky, písomne oznámi druhej strane tieto
okolnosti hned' na začiatku ich vzniku a pri ich skončení a preukáže, že tieto okolnosti mali
rozhodujúci vplyv na plnenie zmluvných záväzkov.

6.6 Ak Poskytovatel' počas plneuia Zmlov} zistí okolnosti oluozqjúce v časmí realizáciu shožieb. je
povirm} ilmed' túto skrrtočuost' oznámiť písoume alebo e-mailom ua koutakinú adresn uvedenii
v čláukzi VII., bod 7.1. Objednávatel'ovi spolu s predpokladanou dlžkou tn atúa oueskoreiúa
a jeho príčiuou (príčúrami).

Článok VI.
Ukončenie Zmluvy

6.1 Zmluvu je možné ukonč iť aj na základe písomnej dohody zmluvných strán.

6.2 Ak sa Objednávatel' dozvie, že Poskytovatel' je v omeškaní s plnením akéhokol'vek
zmluvného záväzku podl'a Zmluvy, je povinný o tomto omeškaní písomne upovedomif
Poskytovatel'a.

6.3 V prípade odstúpenia Objednávatel'a od zmluvy má Poskytovatel' právo na úhradu časti ceny
týkajúcej sa tej časti služieb, ktorá bola realizovaná v súlade so Zmluvou.

Článok VII.
®sobitné ustanovenia

AkékoPvek oznamovanie aiebo iná formäina korešpondencia týkajúca sa tejto Zmluvy budú
realizované písomne a môžu byt' zaslané druhej zmluvnej strane poštou alebo faxom na
nasledovnú adresu uvedenú v tejto Zmiuve:

Poskytovatel';

Obchodné meno:

Adresa:
Telefónne číslo:
Faxové číslo:
E-mail:

Objednávatel'_

Obchodné meno:

Adresa:

Kontakt:
Telefónne č íslo:
E-maii:

WIMC a.s.
^^
Trnavská cesta 67, 821 O1, Bratislava
+421 918 478 533
+421 2 43634859
info@k-imc.sk

Slovenská pošta, a.s.

Partizánska cesta 9
975 99 Bánská Bystrica

^
+42] 244882428 +^ 59^ 1
^@slposta.sk ^slposta.sk
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7.2 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpi ť svoje práva a povinnosti zo Zmluvy, a to
či už vi celku alebo časti, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.

Čláuok VIII.
Záverečné ustanovenia

8.1 Zmluva nadobúda platnosť a účinnost' dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami.

8.2 Akékol'vek zmeny alebo doplnenia Zmluvy je možné uskutočniť ]en na základe písomného
dodatku k Zmluve podpísaného oprávnenými zástupcami zmluvných strán.

8.3 Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, po jednom pre každú zmluvnú stranu.

8.4 Všetky právne vzt'ahy neupravené Zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka a ostamých všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej
republiky.

V Bratislave, 17.9. 2008

poskytovatel':

^ŕl^^^^G- 4^,^.,
^'rr^aask-ŕ. r.es;a g ľ , fizi 0 i Hrafisluva
-^:. ^ >> -ss i : zczzas sc,

rrJ C51°i i: 5 ŕC2f'."l..l3ó5 pi3 ;
^áuis: Okreen, sÚ^i [:ra(islava I
Jqyl ^,ai, vlnp,! f I j^9(^_

i _.. ._.^..t
^ y'[Li

^ŕ

.............. i.S;^. .^' .:..................

Tng. Zdéňek^toukal

predseda predstavenstva WIMC a.s.

zastupený Branislavom Brezovičom

na zákiade plnej moci zo d ňa 7.8.2008

®bjednávateP': i'É;

............................:..........................................

Ing. 1Libor Chrást

predseda predstavenstva Slovenská pošta, a.s.

, i.
ii'^ {

t ^....................,^ ....:...:... ...

RIVIJr. Karol Achimsk^ CSc.
člen predstavenstva Slovenska^pošta, a.s.

^



z^^,u^^ o ^®s^Y^®V^>_ví sLUŽi^^
r^í^.®^ ^

uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zäkomnlc v znení neskorších
predpisov medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

®bchodné meno
Sídlo

IČO
DIČ
IČ DPH
Obchodný register:
Oddiel:
Vložka č íslo:
Zastúpenie
Meno a priezvisko
Funkcia

WIMC as.
Trnavská cesta 67, 821 Ol Bratislava
Slovenská republika
36 773 999
20 22 381 581
SK2022381581
Okresný súd Bratislava I.
Sa
4129/B

Zdenčk Stloukal
predseda predstavenstva
zastúpený Branislavom Brezovičom na základe splnomocnenia zo
dňa 7.8.2008

Bankové spojenie . Československá obchodná banka, a.s:
Č íslo účtu . 4004982919/7500
(d'alej len „®bjednávatel%^

a

Men© a priezv%sk0
Sídlo

IČO
DiČ
IČ DPH
Obchodný register
Dddiel
Vložka č íslo
Zastúpenie
Meno a priezvisko
Funkcia
Meno a priezvisko
Funkcia
Bankové spojenie
Číslo účtu

(d'alej len „Poskytovatel"`}

Slovenská pošta, a.s.
Partizánska cesta 9
975 99 Bánská Bystrica
Slovenská republika
36 631 124
20 21 87 99 59
SK2021879959
Okresného súdu Banská Bystrica
Sa
803/S

Ing. Libor Chrást
predseda predstavenstva
RNDr. Karol Achimský, CSc.
člen predstavenstva
VÚB, a.s., pobočka Bratislava
8402012/0200

Poskytovatel' sa zaväzuje poskytnut' nasledujúcu funkcionalitu systému v rámci Monitoringu,
dispečingu a.logis±iky vezidiel Objednávatel'a v rámci Multifunkčného dohl'adového centra:
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1< Zoznam vozidiel

Zoznam vozidiel obsahuje:
- Názov vozidla a jeho evidenčné číslo (EČV)
- Počet najazdených kilometrov za deň
- Deň, Dátum, Čas - aktuálne informácie

2. ICaráa vozidla

Karta vozidla obsahuje:

- Ostatná ^a^naroenaná pozícia vozidla - informácie o ostatnej zaznamenanej pozícií
vozidla s označením súradníc, dátumu a času zaznamenania, a pred akým časom bola
táto pozícia zaznamenaná. Možnosť vyžiadať aktuálnu pozíciu vozidla.

- Ostatná zaznamenaná jazda - informácie o ostatnej zaznamenanej jazde. Obsahuje
aktuálne informácie o jazde. Informatívny obsah, ktory' slúži najmä na sledovanie
jazdy, ak je vozidlo momentálne v jazde. Možnos ť sledovať aktuálnu jazdu môžete
sledovať na mape v rámci jázd.

- Vyžiadanie uskutočnených a ukončených jázd, ak sa vozidlo nachádza v zahraničí.
- Stavy vozidla - zobrazenie stavov vozidla a ich zmeny s ozna čenám času a dátumu

zmeny stavu
- História - zobrazenie histórie stavav vozidla a ich zmien.

3. 1l^iapa

Zobrazenie aktuálnych pozácií alebo trás vybraných vozidiei na mape. Mapa obsahuje funkciu
posunu a zväčšenia do detailu potf•ebného na pohodlnú identifikáciu vozidía a jeho polohy.
Na mape sú zobrazené vrstvy podl'a požiadaviek zákazníka, ako napr. ulice, čerpacie stanice,
alebo iné užívatel'om defmované objekty. Mapa je integrovatel'ná so sytémom GIS, ktorý
zákazník buduje.

4. Prehl'ad jázd

Prehl'ad jázd zobrazuje wznam jázd príslušného vozidla, s ur čením času jazdy, zač iatok
a koniec jazdy, vzdialenost' a d ĺžku trvania jazdy, priemernú rýchlosf, stav tachometru,
identifikáciu vodiča, prípadne typ jazdy (padl'a požiadaviek), spotrebu, čas státia a možnosf
zobraziť príslušnú trasu na mape.

5. Dispečing

Funkcia Dispečing obsahuje sledovanie vybraných (všetkýeh) vozidiel v reálnom čase na mape,
a(alebo) sledovanie „alarmových" stavov vozidiel v zozname stavov ( dispečing).

6. iŤdržba vozidla

Funkcie umožňujúce pridávat' rôzne informácie pre jednotlivé vozidlá, ako sú informácie
o palive (čerpanie a stav nádrže), informácie o tachometri a vykonanie jeho korekcie, a iné
rôzne informácie podl'a požiadaviek (sledovanie, zahrani čné diéty, sledovanie STK, garančných
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a emisných servisov vozidla, sledovanie aktuálneho stavu lekárničky vozidla, atd').

7. Prehl'ad všetkých vozidiel

Funkcia zobrazí tabul'ku všetkých vozidiel s rôznymi informáciami o vozidle a to v prehl'adnej
forme. Označením viacerých vozidiel je možné zobrazit' polohu na mape, alebo vidiet' stavy
vozidiel, kartu vozidla a funkcie údržby a prehl'adu servisných úkonov na vozidle.

8. Kniha jázd

Funkcia knihy jázd generuje súhrnný zoznam jázd vybraných vozidiel pre ur čité obdobie. Kniha
jázd je generovaná do súborov typu Adobe Acrobat (.pdfl, a/alebo MS Excel (.xls). Kniha jázd
je v tvaze požadovanom daňovým úradom ako daňový doklad.

9. Kalendár

Kalendár obsahuje fiuilccie, ako elektronický kalendár:
- zobrazenie dní
- zobrazeniejedného dňa
- zobrazenie týždňa
- zobrazenie mesiaca
- prepnutie na d'alší alebo predchádzajúci mesiac
- pridávanie udalostí, úloh, či pripomienok pre užívatel'ov systému
- prehl'ad udalostí

10. Vyhl'adávauie

Slúži na vyhl'adávanie badov a pozícií na digitálnych mapách padl'a zadaných súradníc.
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